
A SS 24 ÂÍ
Bo1. -

ÂÍ
le-

Â
ráz,

ÂÍ
bo-

ÂÍ
le-

Â
ráz,

Â
ze -

Â
le -

ÂÊ
ný

ÂÊ
bo-

Â
le -

Â
raz

K ..

Boleráz, boleráz

Mírně u u zvoľna

A SS 34 ÂÊ
ne-

ÂÊ
choď,

Â
šu-

Â
haj

Â
dá-

Â
lej,

K ÂÍ
len

ÂÍ
tu

Â
no-

Â
cuj

Â
u

Â
nás.

K
rýchle

_________________                                                                     ____
(434) IV/ Slowakisch                                                                     BOL

Die Klingende Brücke 22.05.2003 /FF

Já bych prenocoval, sivá holubička, 
kebys ma zbudila, keď vynde zornička. 

Zornička vychodí, milá ma nebudí, 
a to všetko preto, že ma ráda vidí.
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Harmonisovat 
B. POKORNÝ (contemp.)
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Boleráz, Boleráz

1
Boleráz, Boleráz, Boleráz, Boleráz,
zelený Boleráz, grünes Boleráz,
Nechoď, šuhaj, Nicht geh’, Jüngling, 
dálej, weiter,
len tu nocuj nur hier nächtige
u nás! bei uns!

2
Ja by prenocoval, Ich würde nächtigen,
sivá holubička, graues Täubchen,
Kebys ma zbudila, würdest du mich wecken,
keď vynde wenn aufgeht
zornička. der Morgenstern.

3
Zornička vychodí, Der Morgenstern geht auf,
milá ma die Liebste mich
nebudí, nicht weckt,
a to všetko preto, und das alles deshalb,
že ma ráda vidí. weil (sie) mich gerne sieht.

*Boleráz im 19. Jhdt. Marktfleck in Oberungarn, Komitat Neutra, in 
der Nähe der Kreisstadt Tyrnau, 770 Einwohner; heute hat dieses 
slowakische Dorf 2200 Einwohner.

Bei Béla Bartók findet sich zu diesem Lied der Vermerk: "aus 
Salakuzy, Komitat Nitra. 1911".
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